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AnHoOmayua: O0anHas cmamvs NOCAWEHA UCCIEO08AHUI0 YCTNOUYUBHIX BbIPAXCEHUTl U3 chepbl meampanbHOO
UCKyccmea, U3y4eHuio Ux CemMammuyecKux u KyIbmypHulX ocobennocmel. 3nauumenvhoe HUMaHue & pabome
Yoenaemcs SMUMONI0SUU pAcCMAmpusaemMvlx Gpaseonosuyeckux eOutuy, a maKxice aHaiu3y cumyayutl, 8 KOmopuvix oHu
ucnoav3ylomes. B cmamove npocnescusaemesn vemxas ces13b KOHKPEMHO20 Nepuooa 8pemenu U npoucxoOusuiux 8 mo
8peMa pasIuuHbIX UCHOPUHECKUX U KYIbIMYPHbIX COObIMUL ¢ BO3HUKHOBEHUEM meX UlU UHLIX (DPpazeonocusmos,
HenocpeocmeeHHO OMHOCAWUXCSL K MEAmpY.

Kniwouegvie cnosa: meampanvhoe UCKycCmEo, CHEKMAKIb, MeAmpanbHas cyena, mpaouyuu, Kyibmypd, akmepcKoe
Macmepcmao.
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Bo Bce BpemeHa Teatp cunTancs Hanbonee JeMOKPaTHIECKUM, 00OpaIleHHBIM K OOILIECTBY BUIOM HCKYCCTBA, LIEIIbIO
KOTOPOTO SIBJISIETCA XY[OXKECTBEHHOE OTPaKCHHE JKMU3HH dYepe3 OpaMaTHUecKoe [EeHWCTBHE, COBEpIIAEMOE IIepen
3pUTENIMH. 3a BCIO CBOIO JOJITYIO HCTOPHIO TEATp YacTO MCHBITHIBAI TPYJHOCTH, 3alpeTsl U ToHeHus. OIHAKo 3TO He
MelIajo eMy pa3BHBaThCsS, OOpeTaTh HOBBIE (DOPMBI CYIIECTBOBaHHS, MPOSBISACH B CaMbIX Pa3IMYHBIX >KaHpax.
TearpanpHOE HCKYCCTBO — 3TO YacTh HAIlMOHAJIBHON JYyXOBHOW KYNbTYpHI, 3€pKajio OOLIECTBEHHOIO MUPOBO33PEHUS U
KHM3HU HapoJa.

Mexay Tem, ciegyeT OTMETHUTh, YTO B CO3HAHUM HOCUTENEH TOr0 MM MHOTO A3bIKa MPEACTABIEHUE O TeaTpe HOCUT
BeCbMa HEOJHO3HAYHBIH Xapaktep. Tak, B CO3HaHWM aHIJIMYaH TEaTp aCCOLMHUPYETCsS C MaTepHalbHBIM OOBEKTOM —
3/IaHMEeM, TPEJHA3HAUYCHHBIM JUIS MOCTAHOBKM CIIEKTAaKJICH, B PYCCKOW e KyJIbType TeaTp — 3TO, IPEKAE BCETO,
HCKYCCTBO, B KOTOPOM CIIBIIIUTCS OMEHHE YET0BEUECKOTO CEP/Ia, TyTKO YIaBIMBAIOTCS TOHYANHIINE ABMKEHHS JTyIIIH,
B KOTOPOM 3aKIIFOYCH BECh MHUp YEJIOBEYEeCKHX UYBCTB W JKeIaHWH, MbIcned m Hajgexn [1, c. 374]. Ilostomy
HEYAWBUTEIBHO, YTO B AHIIHMHCKOM S3BIKE HEMalo (Ppa3coIOTHUECKUX EAWHMI[ HETOCPEICTBEHHO CBSI3aHHBIX C
YCTPOWCTBOM TeaTpa, a B PYCCKOM — C TBOPYECKHM IIPOIECCOM TEaTPaJbHOTO JCHCTBHSA, C WIPOH aKTEPOB U
alyIOAMCMEHTaMHu 3puteneil. B 1o ke Bpems B 000HMX A3bIKAX MOKHO BBIIEIUTH ()PA3EOTOTUUECKUE EIUHUIIBI
TearpanbHON cdepsl, 00JafaloIIue HAMOHAIBHO-KYIbTYPHONH CHENM(HUKON M PaCKPBHIBAIOIINE MEHTAIHUTET ABYX
Harid. OHAKO B aHIVIMICKOM S3bIKE JaHHAas TeMaTH4ecKas IpyIIa IpeAcTaBieHa 0ojee MUPOKO, YTO 00yCIOBICHO
Pa3IMYHBIMHU UCTOPUUYCCKUMU U KYJIBTYPHBIMU CO6I)ITI/I$IMI/I, MMPOUCXOAUBIINUMHU B TOT UJIN HHOU BpeMeHHOﬁ nepuoa Kak
BHYTPH TeaTpa, TaK U 3a €ro MpejeiaMu, pe3yJibTaToOM KOTOPBIX CTAJIO MOSBIEHHE HOBBIX (hPa3eoIorn3MOB.

AHrnuiickuil TeaTtp 3apoJWics U Pa3BUBAICA HA PBIHOYHBIX IUIOUIAJAX, YTO ONPEACTHJIO €ro HaI[MOHAJbHBIN
OpUTAaHCKUH KOJOPUT M JeMOKpaTHYHOCTh. K 3TOMy HCTOpHYECKOMY IIEpHOAY OTHOCUTCS, HampUMep, TaKoe
BolpakeHne kak John Audley, mnomyuuBiee IepeoCMBICICHHOE 3HA4YEHHE ‘COKpallaTh, MOCIIEIIHO 3aBEpIIaTh
TeaTpaibHOe IpeacTaBieHue’. Bo3Hukino oHo Onmaromaps 6anaranHomy akrepy Y. Illoprepy, HonoxuBIIeMy Hadaio
TPaAWINH, B CIICIIKE 3aKaHYNBATh CIIEKTaKIIb, HE3aBUCHMO OT PEAIBHOTO XOAa cloxeTa. TearpaibHble Oanaranbl B TO
BpEMS TTOJIb30BAINCH OONBIION MOMYIAPHOCTHIO Y NMPOCTOW MyOJWMKH, a X TOSBICHHE CBA3BIBAIOT C COXPAHCHHEM
TpPagUIMiA CKOMOPOXOB, COTPOBOXKIABIINX SPMapodHbIe W APYTHe HApOTHBIC TYIIHWSA W mpazgaukn. Ppasa Is John
Audley here?, xoTOpyl0 BBIKpHKHBAJI KTO-THOO M3 WICHOB TPYIIIBL, CTABIIAas OCHOBOHM Ui JaHHOTO BBIPAXKCHUS,
O3Hayana, 4TO 3PUTEIH yXKe COOpaCh HAa OYEPEAHOE NPEICTABICHHE M aKTepaM II0pa OCBOOOAUTH CIEHY s
CJICIYIOLIETO CIIEKTAKIIS.



[lepronom pacuBeTa TeaTpaabHON KyJIBTYpHI CTalla 31I0Xa aHIJIMHCKOro PeHeccaHnca, 03HaMEHOBABILAst TIEPEXO OT
(eomanbHOTO CPEHEBEKOBbS K HOBOMY BpeMeHH. VIMEHHO Toraa B TearpaXx AHIIIMM HAa4ald YKpallaTh CLEHY MpU
TIOMOIIM Pa3NNYHBIX TeH3axel, 32 KOTOPHIMH Pa3BOPAYMBAINCH TTIABHBIE COOBITHS IBECHI, COBEPIIACMBIE BHE IOJIS
3penust mybOmmku. Otcioma u mounnio BelpakeHue behind the scenes, utro o3Hauwaer ‘3a Kymucamu, BTalHE OT
MOCTOPOHHUX TJ1a3’. K 3ToMy mepuojy Takke OTHOCATCS BBIPAXKCHUS, CIYKHUBIIME /s 0003HAUYEHHS NPHUABOPHBIX
aKTepPCKHUX TPYII MpH LApCTBOBaHMM KoposeBbl EnmuzaBersl I, cpeau kotopbix Queen of Bohemia’s Men, Queen
Elizabeth’s Men, Lord Strange’s Men, Admiral’s Men. Dtu (¢pa3eosoru3amsl He 00IaJal0T BBICOKOH CTEIECHBIO
00pa3HOCTH, OIHAKO, HEMIOCPEIICTBEHHO CBS3aHbI C HCTOPHEH U KYJIbTYpoil AHIIINY.

BepuinHbl cBoero pa3BUTHS TeaTpaIbHOE UCKYCCTBO JJOCTHUIJIO B TBOPYECTBE BEJIMKOTO aHTIIMHCKOTO apamarypra VY.
[lexcrimpa. OH CHHTE3UPOBAN B CBOEM TBOPYECTBE BCE JOCTHIKEHUSI JPaMaTHUECKOTO NCKYCCTBA, CO3/IaHHbIE 10 HETro U
JIOBEJI 3TO MCKYcCTBO a0 coBepuieHcTBa. [Ibechl lllexcrimpa siBUaMCh caMbIM OoraThiM nocie buOmmu ncrouHukKom
aHrmiickoi gpaszeonorun. Cienyromue BeIpaKeHIs BOIIIM B aHINIMHCKNI 361K 13 niponsBeneHuit Llexcrmpa: full of
sound and fury — rpomkue peun, Huuero He 3Hadainue (‘Makber’); a fool’s paradise — mup ¢anrasuii, npuzpadnoe
cuactbe (‘Pomeo u [kynmperra’); give pause to sb. — IpuBOIUTH KOTo-1100 B 3amemaTenscTBo (‘amier’); a foregone
conclusion — npeaB3stoe mueHue 0 KoM-T0 (‘OTermno’).

Ecnu B snoxy Peneccanca aHriuiickuil Teatp mepexuBall OpPY CBOETO paclBETa, HA CLIEHE U B 3pUTEIBHOM 3aJIe
Lapwia I0JHas HENpPUHYXAEHHOCTb, TO B XVII Beke TearpanbHble HpaBbl B AHIVIMM IOJABEPIJIIMCH IOHEHUSM CO
CTOpPOHBI MypUTaH. TeaTpanbHble MPEACTaBICHNUS ObUIM 3aIPELICHBI,  IPOTUBOPEUHUS MKy OypKya3uel U KpyImHbIMH
3eMIIeBNIaIeNbliaMU  Pe3Ko oOocTpuinch. OJHAKO BCE M3MEHWIIOCH C MPHXOAOM K BiacTH MoHapxuu CTI0apToB.
3ampeTsl Ha CHEKTaKJIM ObUTM CHSTHI, Ha TeaTpajbHOW CLIEHE CTalW HMCIOJB30BaTh OOrarble NEKOPalMH M MbIIIHbIE
KOCTIOMBI. TeaTpbl HaYajaM MOCENaTh HE TOJIBKO apUCTOKPATHl M TOPOJICKAsl 3HATh, HO M 3PUTEIHM TPETHEro COCIIOBHSI.
HmenHO B 3TO BpeMs MOsIBWICS HOBBIM TearpajibHbld TepMmuH gallery (‘ranépka’), 0003Ha4aBIIMK BEPXHIOIO 4YacTh
3pUTENBHOTO 3aia, HanOoJsiee yNajJeHHYI0 OT CLEHBI. 37eCh pacloiaraluch caMble JICHIeBble MECTa, JOCTYIHBIE JUIs
OeaHOM yacTH HaceneHuss AHTIMH. JTa Iy0JIMKa MOTJIa TPOMOTIIACHO BBIPA)XAaTh CBOE MHEHHE O CIIEKTaKJe, 0J00psis
WA OCBHCTHIBasI €ro. Bce 3T0 crocoOCTBOBAJIO MOSIBJICHUIO B AHIVIMIICKOM SI3bIKE HOBBIX (Dpa3eosIOTHUECKUX €ANHMIL,
BKJIIOYAIOIINX B ce0sl KOMIOHEHT gallery M OTpaxalomux B3aMMOOTHOIICHUS MEXAY TEaTPAIbHBIMH aKTepaMu MU
sputensmu ‘Tanépkn’. Cpenu (pa3eonorn3MoB, BOSHHKIIMX B 3TOT IMEPHOA TaKHe BBIPAXEHUS, Kak peanut gallery
(‘3putenn ranépku’), play to the gallery / a gallery play (‘urpa Ha myOmmKky’; ‘UrpaTh, HOUTKUBASICH MO BKYCHI
ranépku’), among the gallery (‘ma ranépke’). Cp.: ... the windows were left open ... and according to Robbie’s report
the enthusiasm outside made one think of the peanut gallery ... (L. Sinclair. ‘Between Two Worlds’) [2, c. 303]./ ...
OKHa OCTAaBAJINCh OTKPBHITBIMHU ... M Kak cooOmmia PoO0u, HTy3Ma3M HaxOZSLIMXCA Ha YNUIE JIIOAEH HallOMHHAI
BOCTOPT 3pUTENIEH TaJIEPKU.

K nauany XVIII Beka aHMIMHACKU# TeaTp SBISIICS CBOCOOPA3HOM IIKOJIOH, B KOTOPO# 3pUTENb YUUIICS Pacio3HaBaTh
UCTUHHBIE Onarojeresis M mopok. OOpalieHHe K COUMajbHOW TeMe, NMPHUCTAJIbHOE BHHMAaHHE K YEIOBEYECKUM
LIEHHOCTSIM CTalo TpaAWIMed Tearpa, JOLIEANIed 10 Hamux aHei. [Ipy mocTaHOBKE HOBOH NMbECH! BOIUIM TaKXkKe B
TPaAWIUIO TeaTpa JOJTUe PENeTHINH, KOTOPhle OTHHUMAaJIM MHOTO CHJ W BpeMeHH y akrepoB. He Bcem ynaBaioch
OBICTPO BBIYUHTH JUIMHHBIE TEKCTHI CBOMX DEIUIMK, ITO3TOMY YIEHAM TeaTpajbHOW TPYIIIBI HEPEIKO IPHXOIMIOCH
IoMorarh akTepaM, HaxoJsAmmMcsi Ha creHe. CIOXHBIIASCS CHUTyallMs IIpUBENia K TIOSIBJICHUIO CIIEAYIOLINX
BEIpakeHUIt: a dress rehearsal (‘reHepansHas penerunus’), be a quick study (‘merko 3ayumBathb pois’), be a slow study
(‘c TpymoMm 3amOMHUHATE CBOIO poiib’), give smb. the cue (‘moacka3aTh KOMY-THOO PEINIHKY), miss a cue (‘IIpoIryCcTUTh
permiky’), a stage whisper (‘TearpaibHBIN TIEMOT’).

®pa3eoNornuecKue CAWHUIBI TeaTpanbHOW cdepbl, Bo3HHKIMME B XIX Beke, HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHBI C
TEXHHYECKUM IIPOTPECCOM, NPOM3OWIENINM B AHIMHH. B Tearpax cTaaM IIMPOKO HCHONB30BATh Pa3INYHbIE
npucnocoOeHus, peJHa3HaueHHbIe JUIs OCBElleH s clieHbl. Hanboee BaykKHBIM M3 HUX B TO BPeMsl sIBJIsIACh pamMma —
CIelyajIbHOE YCTPOMCTBO, CiyKalllee J/Jsi OCBEIEHMs IMPOCTPAHCTBA CUEHBI crepead M CHu3y. [Ipaktuuecku
HEBO3MOXKHO OBUIO TOTJIa MPEICTaBUTH TeaTp 0e3 OrHeil pamIibl, Bellb C €€ IOMOILbI0 aKTepaM yJaBaloch CO37aTh Ha
ciieHe ocoOyro armocdepy, nepeaath ToHYaiIme cBeToBble 3(dexTsl. HeynuBHUTENBEHO, YTO CBET paMIlbl CUMTAIN
TJIaBHBIM BOJIIIEOHMKOM B TeaTpe, OT KOTOpPOrO BO MHOI'OM 3aBHCENl yCHeX CIeKTakiisi. Bce 3To mpuBeno x
BO3HMKHOBEHHIO B aHIVIMHCKOM sI3bIKE BBIpaKeHHH ¢ komroHeHTamu limelight (‘cBer pammbr’) m footlights (‘orHu
pammbr’): be in the limelight (‘ObiTh Ha Buay, OBITH B IeHTpe BHUMaHUsS (OYKB. HAXOAWUTHCS B HanOoJiee OCBEIIEHHON
4acTu CIeHbl)), come into the limelight (‘craTh HEeHTpOM BHUMaHHSA, CTaThb 3HAMEHHUTOCTHIO' (OYKB. BBIATH Ha
OCBEIICHHYI0 YacTh cieHbl)), be fond of the limelight (‘ctpemutbes k m3BecTHOCTH’), put smb. in the limelight
(‘mpuBieYsr BHHMaHHE K KOMy-1u00’), carry across the footlights (‘umersr ycmex’ (o mbece, cnekrakie)), get smth.
across the footlights (‘moHecTH 10 3pUTEIBHOTO 3aj1a, 00SCIEYUTh TOCTAHOBKE YCIEX ).

Ha mporsxkenun Bcero XX Beka aHMIMHCKMN Tearp OBbUI apeHO ocTpeinel wuaeosiornyeckoil 0opsObl. B
TeaTpalbHOM HCKycCcTBEe Ila OophOa 3a HOBBIC (OPMBI peain3Ma, 3a COJMIKEHHE TeaTpajbHOIO TBOPYECTBA CO
3puteneM. IIbechl M CIEKTaKIM TOTO BpPEMEHH OTpaXkajd CIIOKHBIE HCTOPHUYECKHE M COLMAJbHbIE W3MEHEHHS,
npoucxonsmue B Mupe. ITocie BTopoit MUpOBOM BOWHBI B CBSI3M C 00pa30BaHHEM COLMAIMCTHYECKON CHCTEMBI CTAJIO
Hen30eXHBIM KpymnrieHue bpuraHckoil mmmnepun. D10 MepenoMHOE COOBITHE HE MOTJIO HE OTPAa3sHThCS B TEaTPaIbHBIX
ITOCTAHOBKAX BEAYIIMX PEXKHUCCEPOB AHIIHMH, BeJb MMEHHO PEXHCCEp KaK OPraHM3YIOUIas TBOpYECKas CHJIA 3aHsI
KIIFOUEBOE MECTO B TeaTpasbHOM mporecce. CHEKTaknu, B KOTOPBIX PAacKPBIBAINCH OCTPBIE MOIUTHYECKHE U
COIIMAIbHBIE MIPOOJIEMBI TTOJIB30BAIIICH OONBIINM YCIIEXOM Yy 3pHUTEINIEH, 3aCTaBIsisl pa3MBIILIATE HaJl MPOUCXOIAIIUM H
BBI3bIBasl SMOILMOHAIBHBIA OTKIMK B MX CepAlax. Bce 3To CTajgo mpUYMHON MOSBICHUS B aHIJIMHCKOM SI3BIKE TaKHX



(dpazeonorndyecknx emuHmi, kKak steal the show (‘3aTMuTh BCcex, okaszaThCs B IIGHTpe BHUMaHWA ), stop the show
(‘BBI3BATH TPOM AIUIOANCMEHTOB’), run the show (‘ympaBiaTe mocTaHOBKOI, CTOSATH BO TJIaBe YETO-THO0).

CrpemiieHne MoKa3aTh Ha TeaTpajbHOW CIIEHE pa3JIMYHbIE COLMAIbHBIC SIBICHWS, MPHUBJICYb BHUMAHHE K
MOJIMTUYECKUM Ipo0JeMaM IPHUBEIO K MOSBICHUIO HOBBIX TEXHOJIIOTMYECKHUX IPHCHIOCOONCHUI (3BYK, CBETOBBIC
JOPOXKKH, HU(POBBIC TEXHOJOTHH). ITOT (aKT OOBSICHICT BO3HUKHOBCHHE ()PA3CONOTUYCCKUX BBIPAKCHHUH C
kommnoneHTamu sound, scene, digital: sound effects (‘3BykoBbie ahdextsr’), the scene of action (‘mecrto meficTus’), a
change of scene (‘cmena nexopanuii’), digital theatre (‘nudposas mocranoBka’).

st TeaTpajbHOrO UCKYCCTBA MOCIIEAHEr0 BPEMEHH XapaKTePHO MHOXKECTBO HEOOJBIIHX 110 aKTEPCKOMY COCTaBy
TPYI, TacTPOJUPYIOUIMX M3 OJHOTO HACEIEHHOTro ITyHKTa B Jpyroil. Hepeako TeaTp BBIXOAWT Ha YIMIBL, Ie
Pa3bIrPHIBAIOTCS UMIIPOBU3NPOBAaHHbBIE MpeAcTaBieHus. [IpakTiHueckn Kaxoe sIBICHUE TeaTpalbHOrO TBOPYECTBA B
AHIMIIMM TIPOHM3aHO BHYTPEHHHMH IIPOTHBOPEUMSIMU M NPUBOJAWT K CTOJKHOBEHHIO MJICHHBIX M HOJIUTHYECKHX
B3MNISZIOB. B TeaTpasbHBIX IMOCTAHOBKAX OCBEIIAIOTCS HACYIIHBIE IPOOJIEMbI YEJIOBEUECTBA: yTpara OOIIECTBOM
JIYXOBHBIX IIEHHOCTEH, HAIMOHAIBLHO-OCBOOOMUTENbHAs 0Opb0a, COIMAILHOE HEPABEHCTBO, 3HAYCHHE JIMYHOCTH MU
HapoJa B MCTOPUYECKOM pa3BUTHU. HOBbIe TearpasibHble TEHACHIMHU MPOSBIIOTCS B 0osiee MIyOOKOM PacKphITUH
MICUXOJIOTHH TePOeB, B TOHKOH Meperadye MOMEHTOB IPaMaTHYECKOrO HAMpSDKEHUsS, B CTPEMIICHHH K KU3HEHHOU
mpasne u peann3My. CoBpeMeHHBIN aHTIMUCKAN TeaTp TPYIHO MOHSATH, HE 3HAs ero MpOoIuIoro. MHOToe B HBIHEITHEM
TeaTpajibHOM HCKYCCTBE SIBISIETCSl PE3yJbTaTOM JIOJITO HAKAIJIMBAEMbIX TPAAWIHM, MEPEXOJUBIIMX OT OJHOTO
MoKoJieHus: K Jpyromy. OCOOGHHO HArJIsITHO STO CKa3bIBaeTCS Ha HMCIOJHEHHM INEKCIUPOBCKHUX pouieil. Mcropus
aKTEPCKOTO0 HMCKycCTBa AHIVIMM TECHO CBsi3aHa C T€M, KaK B Ty WJIM HHYIO 3I0XY IepelaBaluch o0pasbl repoes
lexcnupa, Bexb €ro ApaMaTyprus ObUla efBa U He IVIaBHOM IIKOJIOM akTepckoro macrepcrtsa [3, c. 16]. Iloatomy,
KOTJla aKTepbl MIPAlOT B IIEKCIIMPOBCKHUX IbECaX, B MX HMCIOJIHEHHH MHOTO TOTO, YTO BhIPa0aThIBAIOCh BEKaMU M
IIPOYHO BOILIO B apPCEHAN BBIPA3UTEIIbHBIX CPEACTB TeaTpa.
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